
กาวใหมของการฟองคดีตอศาลปกครองโดยผูตองขัง∗ 
 
  จากคําวินิจฉัย ๓ เรื่องของที่ประชุมใหญสภาแหงรัฐแผนกคดีปกครอง สภาแหงรัฐ 
ไดวางหลักใหมในเรื่องสิทธิของผูตองขังในการฟองคดีเกี่ยวกับ “มาตรการรักษาความสงบเรียบรอย 
ในองคกร (mesures d’ordre intérieur)” ซ่ึงแตเดิมไมอาจนํามาฟองเปนคดีตอศาลปกครองได  
เวนเสียแตเปนเรื่องที่กระทบตอเสรีภาพและสิทธิขั้นพ้ืนฐาน ในกรณีน้ี สภาแหงรัฐไดวางหลัก 
ในการพิจารณาวามาตรการที่นํามาใชกับผูตองขังดังกลาวสามารถฟองรองคดีไดหรือไม โดยพิจารณา
จากลักษณะและผลกระทบของมาตรการตอผูตองขัง จากหลักเกณฑดังกลาว สภาแหงรัฐจึงวินิจฉัยวา 
คําสั่งเกี่ยวกับมาตรการรักษาความสงบเรียบรอยในองคกรสามารถถูกนํามาฟองตอศาลปกครองได 
เปนตนวา คําสั่งยายผูตองขังในทัณฑสถานแหงหนึ่งไปยังทัณฑสถานอีกแหงหน่ึงสําหรับผูที่ 
ถูกลงโทษหนักมาก ทั้งน้ี ตามระบบของการลงโทษ และคําสั่งไมใหประกอบอาชีพ กลาวคือ คําสั่ง 
ที่ฝายบริหารของทัณฑสถานยกเลิกการประกอบอาชีพของผูตองขังระหวางอยูในทัณฑสถาน  
รวมทั้งคําสั่งเกี่ยวกับ “การกักขังเพ่ือความปลอดภัย” หมายถึง การยายผูตองขังจากทัณฑสถานหนึ่ง
ไปยังทัณฑสถานอีกแหงหน่ึง โดยมีวัตถุประสงคเพ่ือปองกันการพยายามหลบหนีของผูตองขัง 
  อยางไรก็ตาม หลักการใหมจากคําวินิจฉัยของสภาแหงรัฐดังกลาวไมไดทําใหกรอบ
ของมาตรการรักษาความสงบเรียบรอยในองคกรหมดสิ้นไปเลย โดยสภาแหงรัฐไดคํานึงถึงดุลยภาพ
ระหวางการใชสิทธิของผูตองขังกับอํานาจการควบคุมดูแลของฝายบริหารของทัณฑสถาน ซ่ึงที่ประชุม
ใหญแผนกคดีปกครองไดระมัดระวังและกําหนดแนวทางที่ชัดเจน โดยเฉพาะอยางยิ่ง คําสั่งลงโทษ 
โดยการโยกยายผูตองขังตอเน่ือง คําสั่งโยกยายจากเรือนจํา (สําหรับการฝากขัง) ไปยังทัณฑสถาน 
หรือคําสั่งโยกยายระหวางทัณฑสถานประเภทเดียวกัน ไมอาจที่จะนํามาฟองคดีตอศาลปกครองได 
เวนเสียแตเปนเรื่องที่กระทบตอเสรีภาพและสิทธิขั้นพ้ืนฐาน  รวมทั้งคําสั่งของทัณฑสถานที่ปฏิเสธ
คําขอประกอบอาชีพ หรือการจัดแบงประเภทงานของผูตองขังก็เปนไปในทํานองเดียวกัน 
  (สภาแหงรัฐที่ประชุมใหญ วันที่ ๑๔ ธันวาคม ๒๕๕๐ คดี Garde des Sceaux, Ministre 
de la Justice c/MM. BOUSSOUAR, PLANCHENAULT et M. PAYET) 
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